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Аннотация
«Второзаконие», второе изложение закона, составление

которого иудейскими и  христианскими богословами
приписывалось легендарной личности  – древнееврейскому
пророку Моисею. Основной целью религиозного
законодательства «Второзакония», бывшего отражением
реформы царя Иосии (621  г. до  н. э.), являлось укрепление
централизации с  помощью установления единобожия,
уничтожения местных культов и  превращения Иерусалима
в единый религиозный центр.
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Глава 1

 
1 Сии суть слова, которые говорил Моисей всем Израиль-

тянам за Иорданом в пустыне на равнине против Суфа, меж-
ду Фараном и Тофелом, и Лаваном, и Асирофом, и Дизага-
вом, (Обращение Моисея к евреям).

2 в расстоянии одиннадцати дней пути от Хорива, по до-
роге от горы Сеир к Кадес-Варни. (Восточный берег Иорда-
на).

3  Сорокового года, одиннадцатого месяца, в  первый
[день] месяца говорил Моисей сынам Израилевым всё, что
заповедал ему Господь о них. (Обращение Моисея к евреям
по указанию главного жреца).

4  По  убиении им Сигона, царя Аморрейского, который
жил в Есевоне, и Ога, царя Васанского, который жил в Аш-
терофе в Едреи, (Постоянные войны за контроль над выгод-
ными караванными путями между отдельными племенами).

5 за Иорданом, в земле Моавитской, начал Моисей изъяс-
нять закон сей и сказал: (Восточный берег Иордана).

6 Господь, Бог наш, говорил нам в Хориве и сказал: «пол-
но вам жить на  горе сей! (Обращение Моисея к  евреям
по указанию главного жреца).

7 обратитесь, отправьтесь в путь и пойдите на гору Амор-
реев и ко всем соседям их, на равнину, на гору, на низкие
места и на южный край и к берегам моря, в землю Ханаан-



 
 
 

скую и к Ливану, даже до реки великой, реки Евфрата; (План
по захвату земель).

8 вот, Я даю вам землю сию, пойдите, возьмите в наследие
землю, которую Господь с клятвою обещал дать отцам ва-
шим, Аврааму, Исааку и Иакову, им и потомству их». (План
по захвату земель).

9 И я сказал вам в то время: не могу один водить вас; (Об-
ращение Моисея к евреям).

10 Господь, Бог ваш, размножил вас, и вот, вы ныне мно-
гочисленны, как звёзды небесные; (Обращение Моисея к ев-
реям).

11 Господь, Бог отцов ваших, да умножит вас в тысячу
крат против того, сколько вас [теперь], и да благословит вас,
как Он говорил вам: (Обращение Моисея к евреям).

12 как же мне одному носить тягости ваши, бремена ваши
и распри ваши? (Обращение Моисея к евреям).

13 изберите себе по коленам вашим мужей мудрых, ра-
зумных и испытанных, и я поставлю их начальниками ваши-
ми. (Обращение Моисея к евреям).

14 Вы отвечали мне и сказали: хорошее дело велишь ты
сделать. (Обращение Моисея к евреям).

15  И  взял я главных из  колен ваших, мужей мудрых,
и испытанных, и сделал их начальниками над вами, тысяче-
начальниками, стоначальниками, пятидесятиначальниками,
десятиначальниками и  надзирателями по  коленам вашим.
(Обращение Моисея к евреям).



 
 
 

16 И дал я повеление судьям вашим в то время, говоря:
выслушивайте братьев ваших и судите справедливо, как бра-
та с братом, так и пришельца его; (Обращение Моисея к ев-
реям).

17 не различайте лиц на суде, как малого, так и великого
выслушивайте: не бойтесь лица человеческого, ибо суд – де-
ло Божие; а дело, которое для вас трудно, доводите до меня,
и я выслушаю его. (Обращение Моисея к евреям).

18 И дал я вам в то время повеления обо всём, что надле-
жит вам делать. (Исполнение приказов главного жреца).

19 И отправились мы от Хорива, и шли по всей этой вели-
кой и страшной пустыне, которую вы видели, по пути к го-
ре Аморрейской, как повелел Господь, Бог наш, и пришли
в Кадес-Варни. (Исполнение приказов главного жреца).

20 И сказал я вам: вы пришли к горе Аморрейской, кото-
рую Господь, Бог наш, даёт нам; (Исполнение приказов глав-
ного жреца).

21  вот, Господь, Бог твой, отдаёт тебе землю сию, иди,
возьми её во владение, как говорил тебе Господь, Бог отцов
твоих, не бойся и не ужасайся. (Установка жрецов о том, что
завоевание чужих земель богоугодное дело).

22 Но вы все подошли ко мне и сказали: пошлём пред со-
бою людей, чтоб они исследовали нам землю и принесли нам
известие о дороге, по которой идти нам, и о городах, в кото-
рые идти нам. (Краткая предыстория завоеваний).

23 Слово это мне понравилось, и я взял из вас двенадцать



 
 
 

человек, по одному человеку от [каждого] колена. (Краткая
предыстория завоеваний).

24 Они пошли, взошли на гору и дошли до долины Есхол,
и обозрели её; (Краткая предыстория завоеваний).

25 и взяли в руки свои плодов земли и доставили нам,
и принесли нам известие и сказали: хороша земля, которую
Господь, Бог наш, даёт нам. (Краткая предыстория завоева-
ний).

26 Но вы не захотели идти и воспротивились повелению
Господа, Бога вашего, (Многие выступили против завоева-
тельной политики жречества).

27  и  роптали в  шатрах ваших и  говорили: Господь,
по ненависти к нам, вывел нас из земли Египетской, чтоб от-
дать нас в руки Аморреев [и] истребить нас; (Многие высту-
пили против завоевательной политики жречества).

28 куда мы пойдём? братья наши расслабили сердце на-
ше, говоря: народ тот более, и выше нас, города [там] боль-
шие и с укреплениями до небес, да и сынов Енаковых видели
мы там. (Многие выступили против завоевательной полити-
ки жречества).

29 И я сказал вам: не страшитесь и не бойтесь их; (Жрецы
идеологически готовят «пушечное мясо» для захватов).

30 Господь, Бог ваш, идёт перед вами; Он будет сражаться
за вас, как Он сделал с вами в Египте, пред глазами вашими,
(Этот самый господь, то есть жрец-гипнотизер, будет сидеть
и наблюдать из безопасного места, как гибнут оболваненные



 
 
 

евреи для захвата выгодных земель для жречества).
31 и в пустыне сей, где, как ты видел, Господь, Бог твой,

носил тебя, как человек носит сына своего, на всём пути, ко-
торым вы проходили до пришествия вашего на  сие место.
(Идеологическая обработка).

32 Но и при этом вы не  верили Господу, Богу вашему,
(Идеологическая обработка).

33 Который шёл перед вами путём – искать вам места, где
остановиться вам, ночью в огне, чтобы указывать вам доро-
гу, по которой идти, а днём в облаке. (Идеологическая обра-
ботка).

34 И Господь услышал слова ваши, и разгневался, и по-
клялся, говоря: (Этот самый господь поступает в точности,
как обыкновенный человек).

35 никто из людей сих, из сего злого рода, не увидит доб-
рой земли, которую Я клялся дать отцам вашим; (Идеологи-
ческая обработка).

36 только Халев, сын Иефонниин, увидит её; ему дам Я
землю, по которой он проходил, и сынам его, за то, что он по-
виновался Господу. (Главное – повиновение и послушание!).

37 И на меня прогневался Господь за вас, говоря: и  ты
не войдёшь туда; (Самоуничижение Моисея).

38 Иисус, сын Навин, который при тебе, он войдёт туда;
его утверди, ибо он введёт Израиля во владение ею; (Иисус
Навин показал себя с лучшей стороны – верный пес госпо-
дина жреца!).



 
 
 

39 дети ваши, о которых вы говорили, что они достанутся
в добычу [врагам], и сыновья ваши, которые не знают ныне
ни добра ни зла, они войдут туда, им дам её, и они овладеют
ею; (Их оболваним и идеологически подготовим!).

40  а  вы обратитесь и  отправьтесь в  пустыню по  дороге
к Чермному морю. (Всех несогласных и неподконтрольных –
в пустыню, на смерть!).

41 И вы отвечали тогда и сказали мне: согрешили мы пред
Господом, пойдём и сразимся, как повелел нам Господь, Бог
наш. И препоясались вы, каждый ратным оружием своим,
и безрассудно решились взойти на гору. (Где нет главноко-
мандующего – нет и победы!).

42 Но Господь сказал мне: скажи им: не всходите и не сра-
жайтесь, потому что нет Меня среди вас, чтобы не поразили
вас враги ваши. (Где нет главнокомандующего – нет и побе-
ды!).

43 И я говорил вам, но вы не послушали и воспротивились
повелению Господню и по упорству своему взошли на гору.
(Где нет главнокомандующего – нет и победы!).

44 И выступил против вас Аморрей, живший на горе той,
и преследовали вас так, как делают пчёлы, и поражали вас
на Сеире до самой Хормы. (Где нет главнокомандующего –
нет и победы!).

45 И возвратились вы и плакали пред Господом: но Гос-
подь не услышал вопля вашего и не внял вам. (Не послуша-
лись главного жреца – так получайте!).



 
 
 

46 И пробыли вы в Кадесе много времени, сколько време-
ни вы [там] были. (Кадес – один из оазисов в пустыне Негев
на границе Синайского полуострова и Ханаана).

Пленные перед палестинским царьком. Резьба на  сло-
новой кости. Мегиддо. Вторая половина  II тысячелетия
до н. э.



 
 
 

 
Глава 2

 
1 И обратились мы и отправились в пустыню к Чермно-

му морю, как говорил мне Господь, и много времени ходи-
ли вокруг горы Сеира. (Господь – это жрец, который руково-
дит кочевыми еврейскими племенами, чтобы захватить вы-
годные земли Ханаана, в данном случае для получения необ-
ходимых разведданных).

2 И сказал мне Господь, говоря: (Жрец-господин говорит
как человек).

3 полно вам ходить вокруг этой горы, обратитесь к северу;
(Указание идти на север от горы).

4 и народу дай повеление и скажи: вы будете проходить
пределы братьев ваших, сынов Исавовых, живущих на Сеи-
ре, и они убоятся вас; но остерегайтесь (Указание по поводу
действий в отношении местного населения).

5 начинать с ними войну, ибо Я не дам вам земли их ни
на стопу ноги, потому что гору Сеир Я дал во владение Ис-
аву; (Здесь проживают потомки Исава, с ними не надо вое-
вать, они являются союзниками).

6 пищу покупайте у них за серебро и ешьте; и воду поку-
пайте у них за серебро и пейте; (Это – союзники).

7 ибо Господь, Бог твой, благословил тебя во всяком деле
рук твоих, покровительствовал [тебе] во время путешествия
твоего по великой пустыне сей; вот, сорок лет Господь, Бог



 
 
 

твой, с тобою; ты ни в чём не терпел недостатка. (Главное –
повиновение и послушание!).

8 И шли мы мимо братьев наших, сынов Исавовых, жи-
вущих на Сеире, путём равнины, от Елафа и Ецион-Гавера,
и поворотили, и шли к пустыне Моава. (Указание исполня-
ется).

9 И сказал мне Господь: не вступай во вражду с Моавом
и не начинай с ними войны; ибо Я не дам тебе ничего от зем-
ли его во владение, потому что Ар отдал Я во владение сы-
нам Лотовым; (Уже распределены владения некоторых пле-
мен и народов).

10 прежде жили там Эмимы, народ великий, многочис-
ленный и высокий, как [сыны] Енаковы, (На этой земле жи-
ли другие племена).

11 и они считались между Рефаимами, как [сыны] Ена-
ковы; Моавитяне же называют их Эмимами; (На этой земле
жили другие племена).

12 а на Сеире жили прежде Хорреи; но сыны Исавовы про-
гнали их и истребили их от лица своего и поселились вме-
сто их – так, как поступил Израиль с землёю наследия свое-
го, которую дал им Господь; (Вечная вражда племен и наро-
дов воплощается в бесконечные войны и насилие одних над
другими. Здесь часто проходят конфликты и войны, так как
территория выгодная во всех отношениях).

13 итак встаньте и пройдите долину Заред. И прошли мы
долину Заред. (Новое стратегическое направление).



 
 
 

14 С тех пор, как мы пошли в Кадес-Варни и как прошли
долину Заред, [минуло] тридцать восемь лет, и у нас пере-
вёлся из среды стана весь род ходящих на войну, как клялся
им Господь; (За это время все уже перемерли).

15 да и рука Господня была на них, чтоб истреблять их
из среды стана, пока не вымерли. (За это время все уже пе-
ремерли).

16 Когда же перевелись все ходящие на войну и вымерли
из среды народа, (За это время все уже перемерли).

17  тогда сказал мне Господь, говоря: (Указание жре-
ца-колдуна Моисею).

18 ты проходишь ныне мимо пределов Моава, мимо Ара,
(Уже распределены владения некоторых племен и народов).

19  и  приблизился к  Аммонитянам; не  вступай с  ними
во вражду, и не начинай с ними войны, ибо Я не дам тебе
ничего от земли сынов Аммоновых во владение, потому что
Я отдал её во владение сынам Лотовым; (Уже распределены
владения некоторых племен и народов).

20 и она считалась землёю Рефаимов; прежде жили на ней
Рефаимы; Аммонитяне же называют их Замзумимами; (Уже
распределены владения некоторых племен и народов).

21 народ великий, многочисленный и высокий, как [сыны]
Енаковы, и истребил их Господь пред лицем их, и изгнали
они их и поселились на месте их, (Уже распределены владе-
ния некоторых племен и народов).

22 как Он сделал для сынов Исавовых, живущих на Сеи-



 
 
 

ре, истребив пред лицем их Хорреев, и они изгнали их, и по-
селились на месте их, и [живут] до сего дня; (Уже распреде-
лены владения некоторых племен и народов).

23 и Аввеев, живших в селениях до самой Газы, Кафтори-
мы, исшедшие из Кафтора, истребили и поселились на ме-
сте их. (Бесконечная вражда племен провоцировалась во-
ждями-жрецами для получения добычи и дани).

24 Встаньте, отправьтесь и перейдите поток Арнон; вот, Я
предаю в руку твою Сигона, царя Есевонского, Аморреяни-
на, и землю его; начинай овладевать ею, и веди с ним войну;
(Инициация военных действий для получения добычи).

25 с сего дня Я начну распространять страх и ужас пред
тобою на народы под всем небом; те, которые услышат о те-
бе, вострепещут и ужаснутся тебя. (Ужас и страх приводит
к тому, что противник начинает терять хладнокровие и вы-
держку).

26 И послал я послов из пустыни Кедемоф к Сигону, царю
Есевонскому, с словами мирными, чтобы сказать: (Посланы
еврейские послы к царю).

27 позволь пройти мне землёю твоею; я пойду дорогою,
не сойду ни направо, ни налево; (Обещание ничего не пор-
тить в его владениях).

28 пищу продавай мне за серебро, и я буду есть, и воду
для питья давай мне за серебро, и я буду пить, только ногами
моими пройду – (Обещание вести себя пристойно).

29 так, как сделали мне сыны Исава, живущие на Сеире,



 
 
 

и Моавитяне, живущие в Аре, доколе не перейду чрез Иор-
дан в землю, которую Господь, Бог наш, даёт нам. (Обеща-
ние вести себя пристойно).

30 Но Сигон, царь Есевонский, не согласился позволить
пройти нам через свою [землю], потому что Господь, Бог
твой, ожесточил дух его и сердце его сделал упорным, чтобы
предать его в руку твою, как [это видно] ныне. (Царь скорее
всего опасался коварных действий со стороны воинственных
еврейских племен).

31 И сказал мне Господь: вот, Я начинаю предавать тебе
Сигона и землю его; начинай овладевать землёю его. (Жрец
разрешает начать военные действия с Сигоном).

32 И Сигон со всем народом своим выступил против нас
на сражение к Яаце; (Сражение начинается).

33 и предал его Господь, Бог наш, [в руки наши], и мы
поразили его и сынов его и весь народ его, (Войска Сигона
разбиты).

34 и взяли в то время все города его, и предали заклятию
все города, мужчин и женщин и детей, не оставили никого
в живых; (Массовая резня).

35 только взяли мы себе в добычу скот их и захваченное
во взятых нами городах. (Добыча – скот и имущество).

36 От Ароера, который на берегу потока Арнона, и от го-
рода, который на долине, до Галаада не было города, который
был бы неприступен для нас: всё предал Господь, Бог наш,
[в руки наши]. (Массовая резня и захват богатой добычи).



 
 
 

37 Только к земле Аммонитян ты не подходил, ни к [ме-
стам лежащим] близ потока Иавока, ни к городам на горе, ни
ко всему, к чему не повелел [нам] Господь, Бог наш. (При-
каза выступать туда не было).



 
 
 

 
Глава 3

 
1 И обратились мы оттуда, и шли к Васану, и выступил

против нас на войну Ог, царь Васанский, со всем народом
своим, при Едреи. (Бесконечные межплеменные столкнове-
ния).

2 И сказал мне Господь: не бойся его, ибо Я отдам в руку
твою его, и весь народ его, и всю землю его, и ты поступишь
с ним так, как поступил с Сигоном, царём Аморрейским, ко-
торый жил в Есевоне. (Для воинов необходима жесткая кон-
солидация и постоянная ссылка на руководство со стороны
«высших сил»).

3 И предал Господь, Бог наш, в руки наши и Ога, царя
Васанского, и весь народ его; и мы поразили его, так что ни-
кого не осталось у него в живых; (Массовая резня и захват
богатой добычи).

4  и  взяли мы в  то время все города его; не  было горо-
да, которого мы не взяли бы у них: шестьдесят городов, всю
область Аргов, царство Ога Васанского; (В данном случае
название «город» надо понимать не в нашем современном
смысле, а в смысле «поселение», «деревня»).

5 все эти города укреплены были высокими стенами, во-
ротами и запорами, кроме городов неукрепленных, весьма
многих; (Многие селения были окружены стенами для защи-
ты).



 
 
 

6 и предали мы их заклятию, как поступили с Сигоном,
царём Есевонским, предав заклятию всякий город с мужчи-
нами, женщинами и детьми; (Массовая резня и захват бога-
той добычи).

7 но весь скот и захваченное в городах взяли себе в добы-
чу. (Массовая резня и захват богатой добычи).

8 И взяли мы в то время из руки двух царей Аморрейских
землю сию, которая по эту сторону Иордана, от потока Ар-
нона до горы Ермона, – (Массовая резня и захват богатой
добычи).

9 Сидоняне Ермон называют Сирионом, а Аморреи назы-
вают его Сениром, – (Захват земель, на которых жили дру-
гие племена и народы).

10 все города на равнине, весь Галаад и весь Васан до Сал-
хи и Едреи, города царства Ога Васанского; (Массовая резня
и захват богатой добычи).

11 ибо только Ог, царь Васанский, оставался из Рефаи-
мов. Вот, одр его, одр железный, и теперь в Равве, у сынов
Аммоновых: длина его девять локтей, а ширина его четыре
локтя, локтей мужеских. (Одр – постель, ложе, стал военной
добычей).

12 Землю сию взяли мы в то время начиная от Ароера,
который у потока Арнона; и половину горы Галаада с горо-
дами её отдал я [колену] Рувимову и Гадову; (Захват земель
на восток от Иордана).

13 а остаток Галаада и весь Васан, царство Ога, отдал я



 
 
 

половине колена Манассиина, всю область Аргов со всем Ва-
саном. (Захват земель на восток от Иордана).

14 Иаир, сын Манассиин, взял всю область Аргов, до пре-
делов Гесурских и Маахских, и назвал Васан, по имени сво-
ему, селениями Иаировыми, что и доныне; (Захват земель
на восток от Иордана).

15 Махиру дал я Галаад; (Захват земель на восток от Иор-
дана).

16 а [колену] Рувимову и Гадову дал от Галаада до потока
Арнона, [землю] между потоком и пределом, до потока Иа-
вока, предела сынов Аммоновых, (Захват земель на восток
от Иордана).

17  также равнину и  Иордан, [который есть] и  предел,
от Киннерефа до моря равнины, моря Солёного, при подош-
ве [горы] Фасги к востоку. (Захват земель на восток от Иор-
дана).

18 И дал я вам в то время повеление, говоря: Господь, Бог
ваш, дал вам землю сию во владение; все способные к вой-
не, вооружившись, идите впереди братьев ваших, сынов Из-
раилевых; (Все войны «освещаются» богами, на самом деле
жреческо-вождейской кастой).

19 только жёны ваши и дети ваши и скот ваш пусть оста-
нутся в городах ваших, которые я дал вам, (Мужчины – во-
ины участники завоевательных походов).

20 доколе Господь не даст покоя братьям вашим, как вам,
и доколе и они не получат во владение землю, которую Гос-



 
 
 

подь, Бог ваш, даёт им за Иорданом; тогда возвратитесь каж-
дый в своё владение, которое я дал вам. (Главное – захват
и ограбление!).

21 И Иисусу заповедал я в то время, говоря: глаза твои
видели всё, что сделал Господь, Бог ваш, с двумя царями си-
ми; то же сделает Господь со всеми царствами, которые ты
будешь проходить; (Главное – захват и ограбление!).

22 не бойтесь их, ибо Господь, Бог ваш, Сам сражается
за вас. (Все войны «освещаются» богами, на самом деле жре-
ческо-вождейской кастой).

23 И молился я Господу в то время, говоря: (Моисей, есте-
ственно, полностью поддерживает действия кровавого жре-
ца-колдуна).

24  Владыко Господи, Ты начал показывать рабу Твое-
му величие Твоё и крепкую руку Твою; ибо какой бог есть
на небе, или на  земле, который мог бы делать такие дела,
как Твои, и с могуществом таким, как Твоё? (Моисей, есте-
ственно, полностью поддерживает действия кровавого жре-
ца-колдуна).

25 дай мне перейти и увидеть ту добрую землю, которая
за Иорданом, и ту прекрасную гору и Ливан. (Моисею тоже
хочется получить свой «кусок пирога»).

26 Но Господь гневался на меня за вас и не послушал ме-
ня, и сказал мне Господь: полно тебе, впредь не говори Мне
более об этом; (Господин-жрец не хочет, чтобы Моисей уви-
дел «землю обетованную»).



 
 
 

27 взойди на вершину Фасги и взгляни глазами твоими
к морю и к северу, и к югу и к востоку, и посмотри глазами
твоими, потому что ты не перейдёшь за Иордан сей; (Госпо-
дин-жрец не хочет, чтобы Моисей увидел «землю обетован-
ную»).

28 и дай наставление Иисусу, и укрепи его, и утверди его;
ибо он будет предшествовать народу сему и он разделит им
на уделы землю, на которую ты посмотришь. (К Иисусу пе-
реходит главнокомандование).

29 И остановились мы на долине, напротив Беф-Фегора.
(Войско на привале).



 
 
 

 
Глава 4

 
1 Итак, Израиль, слушай постановления и законы, кото-

рые я научаю вас исполнять, дабы вы были живы, и пошли
и наследовали ту землю, которую Господь, Бог отцов ваших,
даёт вам. (Указание по поводу постановлений и законов).

2 не прибавляйте к тому, что я заповедую вам, и не убав-
ляйте от  того; соблюдайте заповеди Господа, Бога вашего,
которые я вам заповедую. (Делайте так, как скажут вам «выс-
шие силы», на самом деле жреческо-вождейская каста).

3 Глаза ваши видели [всё], что сделал Господь с Ваал-Фе-
гором: всякого человека, последовавшего Ваал-Фегору, ис-
требил Господь, Бог твой, из среды тебя; (Всех, кто не под-
чинялся и послушался – уничтожать без пощады!).

4 а вы, прилепившиеся к Господу, Богу вашему, живы все
доныне. (Всех, верных и послушных, ждет-де вознагражде-
ние).

5 Вот, я научил вас постановлениям и законам, как по-
велел мне Господь, Бог мой, дабы вы так поступали в той
земле, в которую вы вступаете, чтоб овладеть ею; (Указание
по поводу постановлений и законов, а также земель, которых
удалось захватить и будущих захватов).

6 итак храните и исполняйте их, ибо в этом мудрость ваша
и разум ваш пред глазами народов, которые, услышав о всех
сих постановлениях, скажут: только этот великий народ есть



 
 
 

народ мудрый и разумный. (Все, что исходит от кровавых
жрецов – хорошо!).

7 Ибо есть ли какой великий народ, к которому боги [его]
были бы столь близки, как близок к нам Господь, Бог наш,
когда ни призовём Его? (Послушание и покорность, безду-
мье в выполнении указаний жрецов – вот образец поведе-
ния!).

8 и есть ли какой великий народ, у которого были бы такие
справедливые постановления и законы, как весь закон сей,
который я предлагаю вам сегодня? (В данном случае спра-
ведливость трактуется, как повиновение и послушание).

9 Только берегись и тщательно храни душу твою, чтобы
тебе не забыть тех дел, которые видели глаза твои, и чтобы
они не выходили из сердца твоего во все дни жизни твоей;
и поведай о них сынам твоим и сынам сынов твоих, – (В слу-
чае неповиновения всех несогласных и бунтовщиков с дис-
сидентами ждет суровая расправа).
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